<Z>289. DRÁVAPISKI</Z>

<P>  Piski, -be, -bű: bün, -be, piski [BC1, 5: Pisky BC4: Püsky BC6--8, SchQ1--8:

~ SchQ9: Píski K4, 12, P, OrmSz. ~ Hnt, Bt, MoFnT2: Drávapiski]. -- T: 491

ha/853 kh -- L: 141.</P> @@1@<S819>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt lakott magyar falu; népessége azóta is magyar anyanyelvű.

A múlt század végén egy német és egy horvát anyanyelvű család is #élt itt, de az 1.

világháboró után már ismét magyar anyanyelvű a falu lakossága. 1930-ban 215, 1970-

ben 141 lakosa volt. -- Fcs. Nádba szorút Piski, mert nádasokkal volt körülvéve. Piski

nyuszkák, ëgyetök nyuszkák. Piski nyuszka rádi lusta. Piski, Kórós, Adërgyás, mind

a három pazdërgyás. Amikor a kendert tiloták, a legények ellopták a pazderját, és

teleszórták vele a lányok utcáját, főként azokét, akikre haragudtak. -- Fcs: Cún köz-

ség bevezetőjében is olvasható!</A-1></P>

<P>  Drávapiski [1472: Pyzky: Csánki 2:517 és 1177/1500 k.: Pyspeky: Györffy

1:370]. A Piski < R. Püspöki (tkp. ‘püspöké’) hn. arra mutat, hogy az egykori

birtokos a pécsi püspök lehetett. A Dráva mellékére utaló Dráva- [1907: Hnt.

234] előtag megkülönböztető szerepű. (FNESZ. 188.)</P>

<P>  1. Marhacsapás: Csapás Földút, ezen hajtották a teheneket a legelőre. 2. Disz-

nócsapás Földút, ezen hajtották a disznókat a legelőre. 3. Pásztor-kert S, k.

A pásztorházhoz (l. 5.) tartozott. 4. Karfasz: Karfasz-hel Fás, bokros, elhanya-

golt telek. Régen egy Kovács János nevű ember lakott itt. Nagyon szegény

volt, mindent másoktól kért köcsön. Pöszén beszélt, amikor karvasra volt

szüksége, karfaszt kért. Erről nevezték el Karfasz Jancsinak. Karvas ‘fej nél-

küli, cső alakú csizmaszár, amelyet a marokszedő a bal karjára húzott, ehhez

ütögette a búza tövét, hogy a kévében egyformán álljon’. 5. Pásztorház A kaná-

szok és a csordások laktak benne. 6. Tüzoltószertár. 7. Kocsma Italbolt. 8. Bót
Vegyesbolt. 9. Fő utca [~] U. 10. Templom Ref. templom. 11. Iskola: Kultur-

ház É. Régebben iskola és tanítói lakás volt. 12. Szénégető: Hősök tere: Busz-

megáló Tér. Régen szenet égettek itt. Az 1. világháborúban elesett katonák

emlékére hársfákat ültettek. 13. Tó-híd: Tó hídja: Döme-híd Híd. Az itt lakott

Döme családról. 14. Körösz sor: Ёgy sor: Sarok U. A Fő utcát (l. 9.) keresztezi.</P>

<P>  15. Piski-erdő: Rëzula, ’-ba [K8: Piskierdő K12: Uradalmi erdő OrmSz. Piski]

S, e. 16. [K9: Gyüdirét, Gyűdirét; e, l, r, sz P: Gyüdi rét]. P. szerint gyűdi

lakos irtotta ki, erről kapta a nevét. 17. Erdéji-dülő S, sz. 18. [K9: Györne,

Győrne; e, l, r, sz] 19. Kányás-erdő S, bokros. A tölgyfákat már kiirtották.

Régente sok varjú fészkelt itt. 20. Dögtemető: Dögtér S, k. Az elhullott állato-

kat temették ide. 21. Nagy-rét [K8: ~; r, sz K9: ~; e, l, r, sz K12 ~ P: ~; sz]

Ds, sz. 22. Irtovány, -ra [K8: ~] Ds, sz. 23. Sípocska, ’-ra [K8: Siposka; sz K9:

Siposka; e, l, r, sz K12: Siposka P: Siposka, l OrmSz.: Siposka MoFnT2: Si-

poska-dűlő] Ds, Sz. 24. [K8: Két rekettye köz K9: Kétt rekettye, Kétt reketye;
l, r, sz P: Két rekettyei irtvány; sz] 25. Kórósi ut Út. Kórós falu felé vezet.

26. Határárok Vf. 27. Rét-pótlék S, sz. A földosztáskor rét helyett kapták. 28.
Sóta, ’-ba: Sóta-dülő [K8: Sota, Sóta; sz, r K12, OrmSz, MoFnT2: Sóta] S, sz.

29. Kerek-cser [K8: Kerékcser; sz, l K9 Kerekcse; l, r, sz K12: Kerékcser P:

Kerekcser; sz, l OrmSz. ~] S, sz. 30. Hitfán-rét [OrmSz. Hitfányrét] S, sz. 31.
Fehér-rét: Fehér-réti-dülő [K8: Fehérrét; sz K9: Fehér rét, Feher rét; l, r, sz

P: Fehér rét; r K12, OrmSz. Fehérrét] S, sz. 32. Marhadelelő-kut Kút. 33. Csó-

nikos, -ba [K8: Ráádi; sz K9: Rádi feher rét, Rádi feh ret; l, r, sz K12: Csóna-

kos]. Lapos, vizenyős sz. Az öregek szerint régen itt csónakkal halásztak. 34.
Ёgy-szá-híd Gyaloghíd volt, egy szál gerenda keresztülfektetve a folyón. 35.
Pécsi-víz: Kanáris: Büdös-víz [K12: Fekete viz Bt, MoFnT1, 2: Pécsi-víz] Vf.

Újabban a bőrgyár miatt büdös a vize. 36. Bánáti-dülő S, sz. 37. Erdő-főd [K4:

Bagoly sziget K8: Bagó sziget K9: Bagosziget; e, l, r, sz P: Bagó sziget; l] S, sz.

P. sz.: “a fekete folyó (l. 35.) csatornájától körül fogott, emelkedett fekvésű

legelő”. 38. Benyócki-dülő S, e. A gróf tulajdona volt. 39. Nagy lénia Út volt,

de már felszántották. 40. [K8: Sarzó gödör] 41. Böre, ’-be Ds, sz. 42. Homok,<-P> @@1@<S820>
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<-P>-ra: Homok-düllő [K8: Homok; sz K9: Homok; e, l, r, sz P: Homok; sz] Ds, sz.

43. Irtás, -ba [K8: Kisírtás K9: Kis irtás; e, l, r, sz P: Kis irtás; sz] Ds, sz. 44.
Páprádos, -ra [K8: ~ K9: ~; e, l, r, sz P: ~; sz] Ds, sz. 45. Irtási-kut Kút.

46. Páprádos-domb Kis D, sz, l. 47. Hodáj. Birkák szállása volt, később cigányok

költöztek ide. 48. Hodáji-kut Kút. 49. Malomhej A Tó (l. 50.) oldalában kis

domb, legelő. Az öregek még emlegetik, hogy itt malom volt. 50. Tó: Tó-vőgy:

Tó-árok Vf. Vizes árok, benőtte a sás és a nád. Régen sok hal volt benne. 51.
Kerek-erdő: Kis-erdő: Malom-sűrű [K8: Kerek-erdő K9: Kerék erdő, Kerek

erdő; e, l, r, sz P: Kerek erdő; sz] S, fás, bokros terület. 52. Vájagos G. Vályog-

vető gödör. 53. Téglaégető A tsz-nek égetnek itt téglát. 54. Vájogosi-kut Kút.

55. Juhos-tó [K8: ~; sz, l K9: Juhosto; l, r, K12, OrmSz. ~] Szélesebb vizes

árok, nagy melegben kiszárad. 56. Kanáris-híd Híd. 57. Mëgye Alacsony töltés,

amely régen a gróf erdejét vette körül. 58. Országuti-kut Kút. Marhaitató volt.

59. Erdő-kapu S, sz és bozótos terület. Valamikor sorompó volt itt, azon át

lehetett bejutni az Erdő-főd-re (l. 37.). 60. Kerek-berök Vizes, lapos mélyedés.

61. Kanász-kut Kút. 62. Hosszu-bokor Ds, l. 63. Hosszu-bokor ajja [K8: Hosszu

bokor allya, Hosszubokoralja; l K9: Hosszubokor alya, Hoszubok. alya; e, l, r

sz K12: Hosszubokor alja P: Hosszu bokor allya; sz] S, l, sz. 64. Régi-homokos
Mély gödör. Régen innen hordták a homokot. 65. Homokos, -ba Gödör, homo-

kot hordanak belőle. 66. [K8: Kertek K9: Kertek; belsőség, r P: Kerteki; sz]

67. Kendörfőd [K8: Kenderes; sz K12: Kenderföld] S, sz. Régebben kendert

termeltek itt. 68. Puszta-rétek [K8, 9: Puszta; r K12, P: ~ OrmSz. Pusztaköz]

S, r. 69. Tó-szél [K8 ~; sz K9: Toszél; l, r, sz K12, OrmSz. ~] S, sz. 70. Kis-

Tó-szél S, sz. 71. Cigán-főd [OrmSz. Cigányfőd, Cigámfőd] S, sz. 72. [K8: Ba-<-P> @@1@<S821>

<-P>gós; sz] 73. Gagos, -ba [K8: Gágos K9: ~i, Gágosi; l, r, sz K12: Gágos] S, sz.

Rossz termőföld. 74. Sömlőkös, -be [K4: Sömlökös K8: Sömlőkősi berek K9:

Sőmlökös, Sőmlők, l, r, sz P: Sömlökős; berek]. Lapos, vizes kaszáló. Az öregek

szerint valamikor hal is volt itt. 75. [K8: Kórósi maradvány; sz] 76. Dërék: Dë-

rék ut: Országut [K8: Vajszló felé; út (a térképre ceruzával beírva!)] Út. Ré-

gebben dërék-nak nevezték az országutat. 77. [K8: Lődör K9: Lodőr; e, l, r,

sz] 78. Dërék-szél S, sz. 79. Temető. 80. Borjus-kut Kút. 81. Kis-Tüskes S, sz.

82. Tüskes, -re [K8: ~; sz K9: Tűskés; e, l, r, sz K12: Tüskés P: Tüskés; sz]

S, sz. Ide tartozik: 81., 83., 98. 83. Nagy-Tüskes S, sz. 84. Bikarét S, bokros,

akácos. Régebben a községi bikáknak termett szénát. 85. Rádi ut Út. Rádfalva

felé vezet. 86. Csákányos, -ba [K8: ~, Csakányos; sz K9: Csakányos; ~; l, r,

sz P: ~; sz, MoFnT2: ~-dűlő] S, sz. 87. Csepeli ut [K8: Szerdahely felé; út (a

térképre ceruzával beírva)] Út. Drávacsepely felé vezet. 88. Hosszu-vőgy [K9:

Hoszu vőlgy; l, r, sz] Vf, vizes árok. 89. Csepeli-mező S, sz. 90. Hajdinfőd [K8:

Hajdin föld K9: Hajdin; l, r, sz K12: Hajdinföld P: Hajdin; sz] S, Mf, sz. 91.
Sáros-tó [K8: ~] S, Mf, sz. 92. [K8, P: Telekhát K9: Telek hát, Telek hat; l,

r, sz] 93. [K8: Telki] 94. [K8: Telekcse K9: Telekcske; l, r, sz P: Telektse; sz]

95. [K8, 9: Telek völgy K9: Telek vőlgy; l, r, sz] 96. Tüskei ut Út. 97. Emésztő-

gödör Vízzel telt kis gödör, a völgyből gyűjtötte össze az esővizet. 98. Laki-

Tüskes [K8: ~; sz K12: Laki Tüskés OrmSz. ~] S, sz. 99. Kis-tó Sásos, nádas,

vizes árok. 100. Bába hídja Keskeny fahíd. 101. Kis-Gáj [K8: Kis gáj, Kisgáj;
r K9: Gisgay; belsőség, r, K12: ~ P: Gisgály; r] Lejtős, r. 102. Bakbüz: Erdő-

rész: Kis-hëgy [K4: bakbűz K8: Bak bűz, Bakbűz K9: Bagbűz; l, r, sz K12:

Bakbüz P: Bagbüz; sz OrmSz. Bagbüz] S, sz. 103. Salakos ut Gyalogút, a vasút-

állomáshoz vezet. 104. Kémösi ut Út. Kémes falu felé vezet. 105. Ereszfény, -be
[K4, 12: Ereszvény K8, P: Ereszvény; sz K9: Ereszvenyes; l, r, sz OrmSz, Bt:

~] S, sz. 106. Tanétó-főd: Pap-főd S, sz. Vagy papja volt a falunak vagy taní-

tója. Mindig annak az illetményföldje volt. 107. Ёgyház-főd: Këgyadomány-főd
S, sz. Az egyház tulajdona volt. 108. Dobricskó, -ba [K8: Dubriczkó; sz] S, sz.

109. Cser-köz [K8, P: ~; sz K9: Cserkőz; l, r, sz] S, sz.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 15. K12:

Uradalmi erdő K9: Gyüdidét, Gyűdirét
P: Gyüdi rét -- 18. K9: Györne, Győrne
-- 24. K8: Két rekettye köz K9: Kétt re-

kettye, Kétt reketye P: Két rekettyei

irtvány -- 29. K9: Kerekcse -- 33. K8:

Ráádi K9: Rádi feher rét, Rádi feh ret
-- 35. K12: Fekete viz -- 37. K4: Bagoly

sziget K8: Bagó sziget K9: Bagosziget P:

Bagó sziget -- 40. K8: Sarzó gödör --

66. K8, 9: Kertek P: Kerteki -- 68.

OrmSz. Pusztaköz -- 72. K8: Bagós --

75. K8: Kórósi maradvány -- 76. K8:

Vajszló felé -- 77. K8: Lődör K9: Lodőr
-- 87. K8: Szerdahely felé -- 92. K8, P:

Telekhát K9: Telek hát, Telek hat -- 93.

K8: Teleki -- 94. K8, 9: Telekcse P: Te-</A-1><-P>@@ <-P><A-1>lektse -- 95. K8, 9: Telek völgy K9: Te-

lek vőlgy.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: P: Gödör; sz

P: Gönci, l, OrmSz. Kunmóna.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K4=1849.

SiUrad Consc. fasc. 694. -- K8=1856.

BiÚ. 686.; 1866. BiÚ. 687 -- K9=1853.

BmK. 245. -- K12=1884. Kataszteri tér-

kép. -- P: 1865. -- OrmSz. -- MoFnT1:

1971. -- Hnt: 1973. -- Bt: 1977. --

MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Tarr Ágnes ált. isk. tanár.

-- Adatközlők: Bálint János 73, Berta

József 79, Bonyár János 70, Boros Lajos

75, Csonka Illésné 55, Dani Lajosné 72,

Dani Sándor 52, Dani Sándorné 72, Iván

Lajosné 65, Kasza Lajos 70, Szűcs Sán-

dorné 53 é.</A-1></P></duolan 2> @@1@<S822>
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